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Cher client,
Lire ces instructions de service 
d'origine avant la première utili-

sation de votre produit, se comporter selon 
ce qu'elles requièrent et les conserver pour 
une utilisation ultérieure ou pour le proprié-
taire futur.

Ce produit ne doit être utilisé que pour un 
usage domestique.
Le fabricant décline tout responsabilité en 
cas de dommages issus d'une utilisation 
non conforme ou incorrecte de l'appareil.
En ce qui concerne ce produit, il s'agit d'un 
enrouleur de tuyau automatique qui garan-
tit une fonction d'enroulement régulier du 
tuyau de jardin. Après utilisation, le tuyau 
peut être enroulé automatiquement avec 
une seule traction. L'enrouleur est installé 
au mur avec le support mural fourni. Il peut 
être utilisé dans une zone de pivotement 
variable allant jusqu'à 180 degrés.
Lors du raccordement de ce produit au ré-
seau d'eau potable, respecter les exi-
gences de la norme EN 1717 et s’adresser 
à un spécialiste sanitaire pour toute ques-
tion.

Les matériaux constitutifs de l’em-
ballage sont recyclables. Ne pas je-

ter les emballages dans les ordures 
ménagères, mais les remettre à un sys-
tème de recyclage.

Les appareils usés contiennent des 
matériaux précieux recyclables les-
quels doivent être apportés à un 

système de recyclage. Pour cette raison, 
utilisez des systèmes de collecte adéquats 
afin d'éliminer les appareils usés.
Instructions relatives aux ingrédients 
(REACH)
Les informations actuelles relatives aux in-
grédients se trouvent sous : 
www.kaercher.com/REACH

Dans chaque pays, les conditions de ga-
rantie en vigueur sont celles publiées par 
notre société de distribution responsable. 
Les éventuelles pannes sur votre produit 
sont réparées gratuitement dans le délai de 
validité de la garantie, dans la mesure où 
celles-ci relèvent d'un défaut matériel ou 
d'un vice de fabrication. En cas de recours 
en garantie, adressez-vous à votre reven-
deur ou au service après-vente agréé le 
plus proche munis de votre preuve d'achat.

PRÉCAUTION
Pour une situation potentiellement dange-
reuse qui peut avoir pour conséquence des 
blessures légères ou des dommages maté-
riels.

PRÉCAUTION
En cas de non-respect des instructions de 
sécurité, le produit risque de subir des 
dommages matériels et l'utilisateur ainsi 
que toute tierce personne sont exposés à 
des dangers potentiels.
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Consignes générales

Utilisation conforme

Protection de l’environnement

Garantie

Symboles utilisés dans le mode 
d'emploi

Consignes de sécurité
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 Afin d'éviter tout danger, seul le service 
après-vente agréé est habilité à effec-
tuer des réparations ou à monter des 
pièces de rechanger sur l'appareil.

 Ce produit n'est pas destiné à être utili-
sé par des personnes (y compris des 
enfants) avec des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou 
manquant d'expérience et/ou de 
connaissances, sauf si ces mêmes per-
sonnes sont sous la supervision d'une 
personne responsable de leur sécurité 
ou ont été formées quant à l'utilisation 
du produit. Les enfants doivent être sur-
veillés pour s'assurer qu'ils ne jouent 
pas avec le produit.

1 Raccord pour flexible
2 Bloqueur / Entrée
3 Flexible
4 Butée
5 Étrier métallique
6 Poignée de retenue
7 Support mural
8 Matériel de fixation
9 Raccord de robinet avec réducteur
10 Cadenas (non compris dans la livrai-

son)
11 Support des accessoires
12 Flexible de raccord
13 Poignée de transport
14 Gicleur

Illustration 
 Marquer les trous servant à la fixation 

du support mural et insérer des che-
villes dans les trous percés.

 Fixer le support mural à l'aide des ron-
delles et des vis jointes.

Illustration 
 Mettre l'enrouleur de tuyau à plat avec 

l'étrier métallique et l'accrocher. Veiller 
à ce que les 4 têtes de vis dépassent 
des trous d'accroche.
Pousser verticalement l'étrier métal-
lique jusqu'en butée vers le bas.

Illustration 
 Amener le support des accessoires à la 

partie inférieure de l'étrier métallique.
Illustration 
 Pousser la butée gauche ou droite pour 

modifier la zone de pivotement et faire 
pivoter l'enrouleur de tuyau vers la posi-
tion souhaitée. 
(La zone de pivotement de l'enrouleur 
de tuyau peut être modifiée par pas de 
30°.)
Enclencher la butée dans la position 
souhaitée. 

Illustration 
 Dévisser les deux vis sur le bloqueur.  
 Déplacer et visser le bloqueur sur la po-

sition souhaitée.  
Illustration 
 Le produit doit être sécurité contre le 

vol. Pour cette raison, poser un cade-
nas.

REMARQUE
Veiller à ce que le tuyau ait un retour libre. 
Il doit pas être fort encrassé avant le dérou-
lement pour garantir le déroulement auto-
matique.

 Raccorder le flexible de raccordement 
sur le robinet.  

 Ouvrir le robinet d'eau.

 Tirer le tuyau de la longueur souhaitée. 
La fonction d'arrêt de l'enrouleur de 
tuyau peut être activée par < pas de 50 
cm et est signalée par un clic. 

 Raccorder les accessoires de jardin 
Kärcher au coupleur de flexible.  

 Déclencher le déroulement automa-
tique en tirant brièvement sur le tuyau.

 Le tuyau de jardin s'enroule de la même 
manière.

 Fermer le robinet d'eau.

Utilisation

Description du produit

Préparation

Fonctionnement

Dérouler le tuyau.

Dérouler le tuyau.

Fin de l'utilisation
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PRÉCAUTION
L'enrouleur de tuyau ne doit pas être ou-
vert.
Seul le service après-vente est autorisé à 
effectuer des travaux de réparation sur le 
produit.
Pour remplacer le flexible de raccorde-
ment, procéder de la manière suivante :
 retirer le cache latéral et enlever le col-

lier de flexible à l'aide d'un tournevis.
 Retirer le flexible.
Le produit ne nécessite aucune mainte-
nance.

PRÉCAUTION
Afin d'éviter tout accident ou toute bles-
sure, tenir compte du poids de l'appareil en 
choisissant son emplacement pour le stoc-
kage.

 Relever l'appareil à l'aide de la poignée, 
le détacher du support mural et le trans-
porter.

Illustration 
 Si le flexible de raccordement à la 

source d'eau est détaché, il peut être 
enroulé autour du porte-flexible.

 En cas de besoin, mettre l'accessoire 
de jardin Kärcher directement au porte-
accessoires.

Veiller à ce que le flexible soit entièrement 
vidé avant d'être remis en place. Le mieux 
est que l'eau soit vidée lorsque la totalité du 
tuyau est enroulée. La lance doit être ou-
verte.

PRÉCAUTION
Afin d'éviter tout accident ou toute bles-
sure, tenir compte du poids de l'appareil en 
choisissant son emplacement pour le stoc-
kage.

 Conserver l'appareil dans un lieu à l'abri 
du gel.

N'utiliser que des accessoires et pièces de 
rechange d'origine, ils garantissent le bon 
fonctionnement de l'appareil.
Vous trouverez des informations relatives 
aux accessoires et pièces de rechange sur 
www.kaercher.com.

Nous certifions par la présente que la ma-
chine spécifiée ci-après répond de par sa 
conception et son type de construction ain-
si que de par la version que nous avons 
mise sur le marché aux prescriptions fon-
damentales stipulées en matière de sécuri-
té et d’hygiène par les directives 
européennes en vigueur. Toute modifica-
tion apportée à la machine sans notre ac-
cord rend cette déclaration invalide.

Les signataires agissent sous ordre et avec 
le pouvoir de la direction.

Responsable de la documentation :
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2018/10/01

Maintenance

Transport

Transport manuel

Entreposage

Ranger l’appareil

Accessoires et pièces de re-
change

Déclaration UE de conformité

Produit : Enrouleur de tuyau
Type : 2.645-xxx

Directives européennes en vigueur :
2006/42/CE (+2009/127/CE)
Normes harmonisées appliquées :
EN ISO 12100
Normes nationales appliquées :
-

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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